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in Innenräumen an die 
Steck dose an. Jede ab-
weichende Verwendung 
führt zum Verlust der Ga-
rantie.

	● Verwenden Sie das Gerät 
nicht in der Nähe von 
Wasserbecken und an 
anderen Orten, wo es mit 
Wasser in Kontakt kom-
men könnte. Das Gerät, 
das Netzkabel und der 
Netz stecker dürfen nicht 
mit Wasser in Kontakt 
kommen. Stromschlagge-
fahr!

	● Fassen Sie das Gerät, das 
Netzkabel und den Netz-
stecker nicht mit nassen 
Händen an. Bedienen Sie 
den Staubsauger nicht 
mit nassen oder feuchten 
Händen.

	● Sollte das Gerät ins Was-
ser fallen, vor dem He-
rausnehmen immer den 
Netzstecker ziehen. Das 
Gerät muss in diesem Fall 
vor der nächsten Benut-
zung von einem quali-
fizierten Fachpersonal 
überprüft werden.

	● Lassen Sie das Gerät 
nicht unbeaufsichtigt, 
wenn es an der Steckdose 
angeschlossen ist.

	● Schalten Sie das Gerät in 
folgenden Fällen immer 
aus und ziehen Sie dann 
den Netzstecker:

 – bei Störungen während 
des Gebrauchs,

 – vor der Montage und 
dem Entfernen der Zu-
behörteile, auch des 
Saugschlauchs,

 – vor der Reinigung des 
Geräts,

 – vor dem Wechsel des 
Staubbeutels oder der 
Filter,

 – nach dem Gebrauch,
 – wenn Sie das Gerät 
nicht verwenden.

	● Verwenden Sie das Gerät 
nicht in der Nähe von 
Wärmequellen wie Koch-
herd und Backofen. Gerät 
nie starker Hitze wie 
Heizquellen, Feuer oder 
Sonnenbestrahlung aus-
setzen. Brennende Geräte 
nur mit einer Löschdecke 
löschen.

	● Das Gerät muss immer 
ausgesteckt sein, bevor 
Sie Geräteteile entneh-
men oder einsetzen.

Sicherheitshinweise

Bitte lesen Sie diese Ge-
brauchsanleitung vor der 
Inbetriebnahme des Gerätes 
genau durch. Bewahren Sie 
die Anleitung für späteres 
Nachschlagen an einem si-
cheren Ort auf. Wenn Sie das 
Gerät an eine andere Person 
weitergeben, denken Sie 
daran, auch die Gebrauchs-
anleitung beizulegen.

	● Wird dieses Produkt 
zweckentfremdet, falsch 
bedient oder nicht fach-
gerecht repariert, kann 
keine Haftung für even-
tuelle Schäden übernom-
men werden. In diesem 
Fall entfällt der Garan-
tieanspruch.

	● Dieses Gerät ist nicht 
für die Benutzung durch 
Personen (einschliesslich 
Kindern ab 8 Jahren) mit 
verminderten körperli-
chen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten 
bestimmt, und nicht für 
Personen, die nicht über 
die nötige Erfahrung und 
das nötige Wissen für 
die Benutzung verfügen, 
es sei denn, sie werden 
überwacht oder ihnen 
wurde die entsprechende 

Anweisung zum sicheren 
Betrieb durch eine für 
ihre Sicherheit verant-
wortliche Person gege-
ben und sie wurden auf 
die möglichen Gefahren 
hingewiesen.

	● Kinder müssen beauf-
sichtigt werden, um 
sicherzustellen, dass 
sie nicht mit dem Gerät 
spielen. Dieses Gerät darf 
nicht von Kindern unter 
8 Jahren benutzt werden.

	● Kinder dürfen nicht mit 
den Klebebändern und 
Verpackungsmaterialien 
des Gerätes spielen,  
da Lebensgefahr durch 
Ersticken droht.

	● Bewahren Sie das Gerät 
mit eingerolltem Kabel 
immer ausserhalb der 
Reichweite von Kindern 
auf.

	● Das Gerät ist nur für den 
Gebrauch in Privathaus-
halten und in Innenräu-
men bestimmt. Setzen Sie 
das Gerät weder Regen 
noch Feuchtigkeit aus 
und verwenden Sie es 
nicht im Freien oder auf 
nassen Flächen. Schlies-
sen Sie das Gerät nur 

Sicherheitshinweise
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aufwicklung drücken. 
Führen Sie das Netzka-
bel beim automatischen 
Aufwickeln leicht mit der 
Hand und bremsen Sie es 
ab. Andernfalls kann der 
Netzstecker herumwir-
beln und es besteht die 
Gefahr von Verletzungen 
bzw. Sachschäden.

	● Ziehen Sie nie den Netz-
stecker, um das Gerät 
auszuschalten, dadurch 
könnte es beschädigt 
werden. Schalten Sie das 
Gerät immer erst mit dem 
EIN/AUS-Schalter aus.

	● Vermeiden Sie häufiges 
Überfahren des Netzka-
bels, klemmen Sie es nicht 
ein (z. B. in Türen) und 
führen Sie es nicht um 
Ecken. Netzkabel nicht 
knicken oder über scharfe 
Kanten ziehen. Strom-
schlaggefahr durch Ka-
belbruch!

	● Gerät niemals am Netz-
kabel ziehen, um es von 
einer Stelle zur anderen 
zu fahren.

	● Verwenden Sie mit die-
sem Gerät kein Verlänge-
rungskabel.

	● Bringen Sie das Netzkabel 
nicht mit Wärmequellen 
(z. B. Herd platten) in Be-
rührung.

	● Schliessen Sie das Netz-
kabel an eine leicht zu-
gängliche Steckdose an, 
damit Sie im Notfall so-
fort den Stecker ziehen 
können.

	● Kontrollieren Sie regel-
mässig, ob sich das Netz-
kabel in einwandfreiem 
Zustand befindet. Lassen 
Sie das Kabel bzw. die 
Kabeltrommel bei Be-
schädigung durch einen 
Fachmann ersetzen (es 
besteht die Gefahr eines 
elektrischen Schlags!).

	● Kontrollieren Sie, ob das 
Gerät richtig zusammen-
gebaut wurde, bevor Sie 
es an die Steckdose an-
schliessen.

	● Das Gerät ist ausschliess-
lich für den privaten 
Gebrauch bestimmt, und 
nicht für den kommerziel-
len Gebrauch. Verwenden 
Sie das Gerät nur gemäss 
der in dieser Bedienungs-
anleitung enthaltenen 
Vorschriften. Jeglicher 

	● Seien Sie besonders auf-
merksam, wenn Sie das 
Gerät in Gegenwart von 
Kindern und Haustieren 
verwenden. 

	● Vergewissern Sie sich vor 
dem Anschliessen des 
Geräts an der Steckdose, 
dass die auf dem Typen-
schild angezeigte Nenn-
spannung mit der haus-
internen Nennspannung 
über einstimmt.

	● Halten Sie das Netzkabel 
beim Ein- und Ausstecken 
immer am Stecker fest. 
Nie am Kabel ziehen.

	● Das Gerät sollte nicht 
mit einem externen Timer 
oder mit einer separaten 
Fernsteuerung verwen-
det werden.

	● Verlegen Sie das Netzka-
bel so, dass es nirgends 
eingeklemmt und nicht 
durch spitze oder scharfe 
Gegenstände beschädigt 
wird.

	● Zur Vermeidung von Ka-
belknicken benutzen Sie 
die automatische Kabel-
aufwicklung. Ziehen Sie 
immer den Netzstecker 
aus der Steckdose, bevor 
Sie die Taste der Kabel-

	● Keine Finger oder Gegen-
stände in die Geräteöff-
nungen stecken und diese 
niemals abdecken.

	● Alle Geräteöffnungen 
müssen immer frei und 
unbedeckt sein.

	● Haare, Kleidung, Finger 
und andere Körperteile 
von Geräteöffnungen 
und beweglichen Teilen 
fernhalten.

	● Benutzen Sie den Staub-
sauger nicht, wenn er 
an irgendeiner Stelle 
verstopft ist, da der ein-
geschränkte Luftstrom 
dazu führen kann, dass 
der automatische Über-
hitzungsschutz ausgelöst 
wird. 

	● Wenn das Gerät ver-
stopft sein sollte, schal-
ten Sie es aus, ziehen 
Sie den Netzstecker und 
prüfen Sie, ob die Geräte-
öffnungen, die Filter, das 
Teleskoprohr oder der 
Saugschlauch verstopft 
sind. In diesem Fall die 
Blockade entfernen, das 
Gerät 10 Minuten aus-
gesteckt lassen, damit es 
abkühlen kann, und dann 
erneut in Betrieb nehmen.

SicherheitshinweiseSicherheitshinweise
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SicherheitshinweiseSicherheitshinweise

	● Beachten Sie unbedingt 
die nachfolgenden, spezi-
ellen Sicherheitshinweise.

	● Für Schäden, die durch 
Nichtbeachten dieser 
Gebrauchsanleitung ent-
stehen, lehnt Betty Bossi 
jegliche Haftung ab.

Brand- und Beschädi-
gungsgefahr
	● Saugen Sie niemals fol-

gende Materialien auf:
 – Leicht entflammbare 
oder explosive Stoffe 
oder Gase, diese könn-
ten das Gerät zum Ex-
plodieren bringen.

 – Glühende Asche, Ziga-
retten oder Kohlen, 
diese können den Staub-
sauger in Brand setzen.

 – Glassplitter oder ande-
re scharfkantige oder 
spitze Gegenstände.

 – Gesteinsstaub, Gips, 
Zement oder ähnlichen 
Feinstaub.

 – Schaum, Wasser, Che-
mikalien oder andere 
Flüssigkeiten.

 – Entfernen Sie vor dem 
Saugen grössere Teile, 
die das Gerät verstop-
fen und beschädigen 
könnten.

Spezielle Sicherheitshin-
weise zu diesem Gerät
	● Öffnen Sie keine Ge-

häuseteile, ausser dem 
Staub raumdeckel und 
den Filterabdeckungen 
und stecken Sie keine 
Gegenstände in die Öff-
nungen des Gerätes. Im 
Inneren des Staubsaugers 
sind gefährliche elek-
trische Spannungen, es 
besteht die Gefahr eines 
Stromschlages.

	● Stellen Sie nichts auf das 
Gerät. Dies gilt sowohl 
während des Betriebs als 
auch während der Lage-
rung.

	● Seien Sie beim Saugen 
von Treppen und Stufen 
besonders vorsichtig.

	● Halten Sie das Gerät 
während des Gebrauchs 
und bei der Lagerung 
immer ausser Reichweite 
von Kindern. 

	● Bleiben Sie immer anwe-
send, solange das Gerät 
eingeschaltet und ein-
gesteckt ist.

der Zubehörteile beschä-
digt ist oder nachdem 
Defekte aufgetreten sind.

	● Versuchen Sie niemals, 
das Gerät selbst zu re-
parieren. Bauen Sie das 
Gerät nicht selbst aus-
einander und reparieren 
Sie es nicht. Gefahr von 
Stromschlägen! Wenden 
Sie sich bei Funktions-
störungen nur an qua-
lifiziertes Fachpersonal 
oder an den Betty Bossi 
Kundenservice. Wenn das 
Netzkabel beschädigt ist, 
muss es durch den Her-
steller, dessen Vertreter 
oder entsprechend quali-
fiziertes Personal ersetzt 
werden, um Gefahren zu 
vermeiden.

	● Angesichts der Vielfalt an 
Oberflächenmaterialien 
von Möbeln ist es nicht 
ausgeschlossen, dass 
diese durch Kontakt mit 
dem Gerät Spuren erhal-
ten. Der Hersteller kann 
nicht für Schäden oder 
Rückstände an Möbeln 
u. Ä. haftbar gemacht 
werden.

Missbrauch des Geräts ist 
wegen der damit verbun-
denen Gefahren strengs-
tens verboten! Wird das 
Gerät zweckentfremdet 
oder falsch bedient, kann 
keine Haftung für even-
tuelle Schäden übernom-
men werden.

	● Wird das Gerät für  
gewerbliche Zwecke ein-
gesetzt, erlischt jeder  
Garantieanspruch.

	● Vermeiden Sie, das Gerät 
fallen zu lassen und har-
ten Schlägen auszusetzen.

	● Verwenden Sie nur das 
im Lieferumfang enthal-
tene oder von Betty Bossi 
zu diesem Produkt ange-
botene Zubehör. Anderes 
Zubehör aus Sicherheits-
gründen nicht verwen-
den.

	● Benutzen Sie das Gerät 
nie ohne eingelegten 
Staubbeutel oder ohne 
Motorschutz- und HE-
PA-Filter. Benutzen Sie 
aus Sicherheitsgründen 
immer nur Original-Zu-
behör.

	● Verwenden Sie das Gerät 
nicht, wenn das Gehäuse, 
das Netzkabel oder eines 
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1 Griff

2 Verschlusslasche des Staub-
raumdeckels

3 Staubraumdeckel

4 Saugschlauchanschluss

5 Geräteboden

6 PUSH-Taste zum Öffnen des 
Düsenstauraums

7 Deckel des Düsenstauraums 
(darunter befinden sich die 
Fugen- und Polsterdüse)

8 Luftauslassgitter (darunter 
liegt der HEPA-Filter)

9 EIN/AUS-Taste

10 Saugleistungstasten (+ und –)

11 Taste der automatischen  
Kabelaufwicklung

12 Saugschlauch

13 Nebenluftventil

14 Teleskop-Saugrohr

15 Bodendüse

16 Fugendüse

17 Polsterdüse

Gerätebeschreibung

Vor der Inbetriebnahme

Die Saugleistungs-Stufen

1. Packen Sie das Gerät aus und 
vergewissern Sie sich, dass alle 
Teile vorhanden und unbeschä-
digt sind. 
Bei Transportschäden oder un-
vollständiger Lieferung melden 
Sie sich beim Betty Bossi Kun-
denservice.

2. Entfernen Sie alle Verpackungs-
materialien und Folien. Even-
tuelle Sicherheitsaufkleber vom 
Gerät nicht entfernen.

1

2
5

3

4

6

8

11

13

9

7

15

16 17

14 12 10

Staubbeutel: Passende Staub-
beutel sind bei Coop erhältlich: 
Coop Qualité & Prix, Microfaser-
Staubbeutel, sa+26 oder sa+10

Saugstufe 1 Saugstufe 2 Saugstufe 3 Saugstufe 4 Saugstufe 5

Vorhänge, 
Textilien

 Polster,  
Kissen

Kurzflor-
teppiche

Langflor-
teppiche

Hartböden
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 – Die Fugendüse eignet sich zur 
Reinigung von schwer erreich-
baren Flächen oder Zwischen-
räumen, wie Heizkörper, Fugen, 
Nischen, Ritzen.

 – Die Polsterdüse ist ideal zum 
Saugen von Polstermöbeln, 
Stoffen und Vorhängen.

Tipp: Sie können die beiden Düsen 
platzsparend im Stauraum ver-
stauen und so immer griffbereit 
haben.

Inbetriebnahme

Ein Stromschlag kann  
tödlich sein! Befolgen 
Sie bitte die Sicher-
heitsvorschriften!

Bevor Sie das Gerät in Betrieb 
nehmen immer überprüfen, ob 
ein Staubbeutel eingelegt und 
korrekt in der Halterung steckt. 

3. Bodendüse einstellen:  
Borstenkranz versenken 
oder herausstellen

 – Durch Drücken des Fussschal-
ters können Sie den Borsten-
kranz versenken oder heraus-
stellen.

Zum Saugen von Teppichen und 
weichen Oberflächen sollte der 
Borstenkranz versenkt sein.

Zum Saugen von Hartböden und 
glatten Oberflächen sollte der 
Borstenkranz herausgestellt sein.

4. Verwendung der Fugen-
düse und Polsterdüse

Die beiden Düsen befinden sich 
im Stauraum, dessen Deckel sich 
durch einen Druck auf die PUSH-
Taste (6) öffnen lässt.

Staubsauger zusammenbauen/InbetriebnahmeStaubsauger zusammenbauen

	● Stellen Sie den Staubsauger 
waagrecht auf den Boden.  
Stecken Sie den Netzstecker 
noch nicht in die Steckdose. 

1. Saugschlauch montieren
 – Stecken Sie den Verbindungs-

kopf des Saugschlauchs in 
den Schlauchanschluss (4) des 
Saugers, bis er mit einem Klick 
einrastet.

 – Um den Saugschlauch wieder 
zu entfernen, ziehen Sie immer 
erst den Netzstecker. Drücken 
Sie dann die beiden Entriege-
lungspunkte am Verbindungs-
kopf nach innen und ziehen Sie 
gleichzeitig den Verbindungs-
kopf heraus.

2. Teleskoprohr und Boden-
düse anbringen

 – Stecken Sie den Saugschlauch-
griff in das Teleskoprohr. Die 
Länge des Teleskoprohres kann 
an der Anschlussstelle zum 
unteren Saugrohr je nach Kör-
pergrösse eingestellt werden. 
Schieben Sie dazu die Taste an 
der Anschlussstelle in Pfeilrich-
tung, um die Kupplung zu lösen, 
und ziehen Sie das untere Saug-
rohr in der gewünschten Länge 
heraus.

 – Wenn die richtige Länge ein-
gestellt ist, lassen Sie die Taste 
los, und das untere Saugrohr 
rastet ein.

 – Stecken Sie nun das untere 
Ende des Teleskoprohres in die 
Bodendüse, so dass diese ein-
rastet.



Inbetriebnahme

5. Entfalten Sie den neuen Staub-
beutel und setzen Sie ihn vor-
sichtig in die Halterung ein. Die 
Kartoneinfassung des Beutels 
wird langsam an der Halterung 
entlang bis zum Anschlag nach 
unten geschoben.

6. Schliessen Sie nun den Staub-
raumdeckel wieder und achten 
Sie darauf, dass die Öffnung 
des Staubbeutels dabei über der 
Schlauchöffnung des Deckels 
liegt. Der Deckel muss hörbar im 
Staubsauger einrasten. Sollte 
der Staubbeutel nicht korrekt 
eingelegt sein, lässt sich der De-
ckel nicht schliessen.

Halterung für Staubbeutel

Filter reinigen oder wechseln
	● In Ihrem Staubsauger befinden 

sich zwei Filter, welche regel-
mässig gereinigt bzw. ausge-
wechselt werden müssen. In der 
Regel sollte dies zweimal pro 
Jahr erfolgen, bzw. öfter, wenn 
Sie sehr oft oder sehr staubige 
Flächen saugen. Sie dürfen den 
Staubsauger niemals ohne diese 
beiden Filter in Betrieb neh-
men, da sonst die Saugleistung 

Achtung:

Wenn der Sauger nicht ausge-
schaltet und ausgesteckt war, 
saugt er auch dann nicht mehr, 
wenn er abgekühlt ist.

Wechsel des Staubbeutels
	● Um die maximale Saugkraft 

Ihres Staubsaugers sicher zu 
stellen, muss der Staubbeutel  
regelmässig gewechselt wer-
den, spätestens, wenn das 
entsprechende Licht aufleuch-
tet. Dieses Licht zeigt an, dass 
der Staubbeutel voll ist. Ebenso 
müssen der Motorschutzfilter 
und der HEPA-Filter sauber und 
funktionsfähig sein. 

	● Das Gerät darf nur in Betrieb 
genommen werden, wenn ein 
Staubbeutel eingelegt ist. Sollte 
der Staubbeutel nicht einge-
legt sein oder falsch, kann der 
Staubraumdeckel nicht ganz 
geschlossen werden.

1. Prüfen Sie, dass das Gerät 
ausgeschaltet ist und der Netz-
stecker nicht in der Steckdose 
steckt.

2. Nehmen Sie zuerst den Saug-
schlauch aus dem Staubsauger, 
drücken Sie dazu die beiden 
Entriegelungspunkte am Ver-
bindungskopf nach innen und 
ziehen Sie gleichzeitig den Ver-
bindungskopf aus dem Gehäuse.

3. Klappen Sie den Staubraumde-
ckel nach oben, indem Sie die 
Entriegelungslasche drücken.

4. Ziehen Sie den vollen Staubbeu-
tel aus der Halterung und ent-
sorgen Sie ihn.

Inbetriebnahme

Der Staub raumdeckel muss dann 
geschlossen werden, so dass er 
einrastet. Die beiden Filter müssen 
auch eingelegt sein.

Hinweis:

Aus Sicherheitsgründen kann 
der Deckel nicht geschlossen 
werden, wenn kein Staubbeutel 
eingelegt wurde.

Wir empfehlen, die Staubbeutel 
Coop Qualité & Prix Microfaser-
Staubbeutel sa+26 und sa+10 zu 
verwenden (erhältlich bei Coop). 

1. Wählen Sie die passende Düse 
und montieren Sie sie am 
Staubsauger.

2. Ziehen Sie das Netzkabel am 
Netzstecker langsam aus der 
Kabelaufwicklung. Ziehen Sie 
das Netzkabel idealerweise bis 
zur gelben Markierung heraus, 
maximal darf es bis zur roten 
Markierung auf dem Kabel her-
ausgezogen werden.

3. Stecken Sie den Netzstecker in 
die Steckdose.

4. Drücken Sie die EIN/AUS-Taste, 
um das Gerät einzuschalten.

5. Mit den beiden Saugleistungs-
tasten (10) können Sie die Saug-
leistung je nach Einsatzbereich 
einstellen:  

 Saugstufe 1: Vorhänge, Textilien

 Saugstufe 2: Polster, Kissen

 Saugstufe 3: Kurzflorteppiche

 Saugstufe 4: Langflorteppiche

 Saugstufe 5: Hartböden

6. Wenn Sie das Saugen kurz un-
terbrechen wollen, können Sie 
die Bodendüse in die Halterung 
am Geräteheck einhängen.

Nach dem Gebrauch
	● Wenn Sie fertig gesaugt haben, 

schalten Sie das Gerät mit der 
EIN/AUS-Taste wieder aus. 
Dann ziehen Sie den Netzstecker 
aus der Steckdose.

	● Das Kabel muss nach jedem 
Gebrauch aufgerollt werden. 
Halten Sie dazu den Netzste-
cker fest und drücken mit der 
anderen Hand auf die Taste (11)
zur Kabelaufwicklung. Wenn Sie 
den Netzstecker festhalten und 
das Kabel leicht mit der Hand 
führen, vermeiden Sie, dass sich 
das Kabel verwickelt oder der 
Netzstecker herumwirbelt und 
etwas beschädigt.

Überhitzungsschutz
Der Motor Ihres Staubsaugers ist 
mit einem Überhitzungsschutz 
ausgestattet. Sollte die Luftan-
saugung oder der Luftaustritt 
blockiert sein, erhöht dies die 
Temperatur des Motors. Damit der 
Motor dadurch nicht beschädigt 
wird, schaltet er sich automatisch 
aus. In diesem Fall schalten Sie Ihr 
Gerät aus, indem Sie die EIN/AUS-
Taste drücken und den Netzstecker 
ziehen. Lassen Sie den Staubsau-
ger mindestens 10 Minuten abküh-
len. Untersuchen Sie, ob sich Staub 
oder Haare an der Luftansaugung 
oder am Luftaustritt angesammelt 
haben und überprüfen Sie auch, ob 
die Filter noch frei von Staub sind. 
Eventuell ist auch das Teleskop-
rohr verstopft. Entfernen Sie eine 
mögliche Blockade und schalten 
Sie das Gerät wieder ein, wenn es 
abgekühlt ist.
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?? ??Inbetriebnahme

Hinweis:

Der HEPA-Filter kann auch unter 
fliessendem Wasser gereinigt 
und liegend mindestens 48 Stun-
den getrocknet werden, aber wir 
empfehlen, ihn mindestens ein-
mal jährlich zu wechseln.

7. Schieben Sie den trockenen 
HEPA-Filter wieder waagrecht 
zurück in das Gerät, so dass die 
Lasche hörbar einrastet.

8. Setzen Sie den Staubbeutel wie-
der ein und schliessen Sie den 
Staubraumdeckel.

3. Klappen Sie den Staubraumde-
ckel nach oben, indem Sie die 
Entriegelungslasche drücken.

4. Nehmen Sie den Staubbeutel 
aus der Halterung.

5. Bei aufgeklapptem Staubraum-
deckel können Sie nun den ein-
geschobenen HEPA-Filter (B) 
sehen. Entriegeln Sie die Lasche 
und ziehen Sie den HEPA-Filter 
heraus. 

6. Entnehmen Sie den alten HEPA-
Filter und ersetzen Sie ihn durch 
einen neuen.

Reinigung
Vor Beginn der Reinigung immer 
sicherstellen, dass der Netzste-
cker gezogen ist. Reinigen Sie das 
Gehäuse und das Zubehör nur mit 
einem leicht feuchten Tuch.

Verwenden Sie zur Reinigung nie-
mals Scheuerlappen, Stahlwolle, 
scheuernde Reinigungsmittel oder 
Alkohol/Azeton!

Tauchen Sie den Staubsauger 
niemals ins Wasser und halten 
Sie ihn niemals unter fliessen-
des Wasser!

Aufbewahrung
Wenn Sie das Gerät lagern, sollte 
das Netzkabel komplett in der  
Kabelaufwicklung aufgerollt sein. 
Sie können die Bodendüse am 
Gerät einhängen und die beiden 
Zubehördüsen im Stauraum ver-
stauen.

Lagern Sie das Gerät in einem  
trockenen, staubfreien Raum,  
ausser Reichweite von Kindern.

Reinigung und Aufbewahrung

beeinträchtigt wird bzw. der 
Motor beschädigt werden kann.

A Motorschutzfilter (A) 

1. Prüfen Sie, ob das Gerät ausge-
schaltet ist und der Netzstecker 
nicht in der Steckdose steckt.

2. Nehmen Sie zuerst den Saug-
schlauch aus dem Staubsauger, 
drücken Sie dazu die beiden 
Entriegelungspunkte am Ver-
bindungskopf nach innen und 
ziehen Sie gleichzeitig den Ver-
bindungskopf aus dem Gehäuse.

3. Klappen Sie den Staubraumde-
ckel nach oben, indem Sie die 
Entriegelungslasche drücken.

4. Nehmen Sie den Staubbeutel 
aus der Halterung.

5. Drücken Sie nun den oberen 
Rand des Filterhalters etwas 
nach unten, damit sich der Hal-
ter aus der Verriegelung löst.

6. Ziehen Sie den Filter (A), der sich 
hinten in der Filterhalterung 
befindet, heraus.

7. Ersetzen Sie den Filter durch 
einen neuen oder waschen Sie 
den Filter in handwarmem Was-
ser und lassen Sie ihn an der 
Luft trocknen. Danach den tro-
ckenen Filter wieder einsetzen.

Achtung:

Filter nur von Hand waschen, 
nicht in die Waschmaschine oder 
in den Trockner geben. Filter an 
der Luft für mindestens 48 Stun-
den trocknen lassen. Filter nicht 
mit einem Haarfön trocknen.  
Filter nur einsetzen, wenn er 
komplett trocken ist.

A

B

8. Setzen Sie den Filter wieder in 
der Halterung ein und setzen 
Sie die Filterhalterung wieder 
ein. Drücken Sie sie fest an, 
damit sie hörbar einrastet.

9. Setzen Sie den Staubbeutel wie-
der ein und schliessen Sie den 
Staubraumdeckel.

B HEPA-Filter (B)

Der HEPA-Filter am Luftaustritt 
filtert kleinste Staubpartikel aus 
der angesaugten Luft, bevor sie 
über die Luftaustrittsöffnung wie-
der in den Raum abgegeben wird.

1. Prüfen Sie, ob das Gerät ausge-
schaltet ist und der Netzstecker 
nicht in der Steckdose steckt.

2. Unter dem Luftauslassgitter (7) 
befindet sich der HEPA-Filter. 
Den HEPA-Filter erreichen Sie 
aber über den Staubraum.

Inbetriebnahme
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Service

Kundenservice
	● Bei Funktionsstörungen oder für 

Beratung hinsichtlich der Be-
nutzung, wenden Sie sich bitte 
an das geschulte Personal des  
Betty Bossi Kundenservice: 
Tel.: +41 (0) 44 209 19 29 
Mail: info@bettybossi.ch

Garantie
	● Betty Bossi übernimmt für Ihr 

Gerät zwei Jahre Garantie ab 
Verkaufsdatum.

	● Die Garantiebedingungen 
entnehmen Sie bitte dem Kauf-
vertrag.

Entsorgung

Alle Elektrogeräte müssen 
im Interesse der Umwelt am 
Ende ihrer Lebensdauer einer

ordnungsgemässen Entsorgung 
zugeführt werden. Ausgediente 
Geräte müssen durch Abtrennen 
des Netzkabels unbrauchbar  
gemacht werden und dürfen nicht 

im Hausmüll entsorgt werden. 
Bringen Sie Ihr Gerät in die nächste 
Wertstoff-Sammlung oder zu Ihrer 
Verkaufsstelle, damit recyclebares 
Material wiederverwendet wird 
und Ihr Gerät einer umweltgerech-
ten Entsorgung zugeführt wird.

Problem Mögliche Ursache Abhilfe

Das Gerät lässt 
sich nicht mit der 
EIN/AUS-Taste 
einschalten.

Das Gerät hat keine 
Stromversorgung.

Funktioniert die Steckdose? 
Steckt der Netzstecker?

Die Saugleistung 
ist zu gering.

Ein Objekt blockiert 
das Saugrohr. 
 

Der Staubraumde-
ckel ist nicht kom-
plett geschlossen. 
 
 

Der Staubbeutel ist 
voll. 

Die Filter sind ver-
schmutzt.

Gerät ausschalten und die 
Düse, das Saugrohr und 
den Saugschlauch über-
prüfen.

Prüfen Sie, ob der Staub-
beutel mit Halterung rich-
tig positioniert ist. Nur 
dann lässt sich der Deckel 
komplett schliessen und 
rastet ein.

Wechseln Sie den Staub-
beutel wie auf Seite 15  
beschrieben.

Reinigen oder ersetzen  
Sie die Filter wie auf den 
Seiten 15 und 16 beschrie-
ben.

Während des 
Gebrauchs sind 
komische Geräu-
sche zu hören.

Ein Objekt blockiert 
das Saugrohr.

Gerät ausschalten und die 
Düse, das Saugrohr und 
den Saugschlauch über-
prüfen.

Das Gerät schal-
tet sich selbst 
aus.

Der Überhitzungs-
schutz wurde aus-
gelöst.

Wie auf Seite 14 beschrie-
ben verfahren. Gerät immer 
ausschalten, ausstecken 
und auskühlen lassen.

Sollten Sie Ersatzteile benötigen, kontaktieren Sie bitte den Betty Bossi  
Kundenservice.

Problembehebung
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Technische Daten

Produktbezeichnung Staubsauger mit Beutel

Artikel-Nummer 32122

Nennspannung 220–240 V ~ 50/60 Hz

Nennleistung 700 W

Abmessungen (L x B x H) 500 x 295 x 240 mm

Kabellänge 7.0 m

Gewicht (mit Zubehör) 7.5 kg

Geprüft CE, S+

Erfüllt EU-Vorschriften Ja

Produkt-Garantie 2 Jahre

Technische Änderungen vorbehalten.

PH 503
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	● N’utilisez pas l’appareil 
à proximité d’un évier 
ou d’un autre endroit où 
il risquerait d’entrer en 
contact avec de l’eau. 
Le châssis de l’appareil, 
le cordon et la prise ne 
doivent pas entrer en 
contact avec de l’eau. 
Risque d’électrocution!

	● Ne touchez pas l’appa-
reil, le cordon et la prise 
avec des mains humides. 
N’utilisez pas l’appareil 
avec des mains mouillées 
ou humides.

	● Si l’appareil devait tom-
ber dans de l’eau, dé-
branchez-le toujours 
avant de le retirer. Dans 
ce cas, l’appareil doit 
ensuite être vérifié par 
un professionnel qualifié 
avant d’être réutilisé.

	● Ne laissez pas l’appareil 
sans surveillance lorsqu’il 
est branché.

	● Dans les cas suivants, 
éteignez l’appareil et dé-
branchez-le:

 – en cas de panne pen-
dant l’utilisation,

 – avant de mettre en 
place ou de retirer un 

accessoire, y compris le 
flexible,

 – avant le nettoyage de 
l’appareil,

 – avant de remplacer le 
sac à poussière ou les 
filtres,

 – après utilisation,
 – lorsque vous ne l’utili-
sez pas.

	● N’utilisez pas l’appareil 
à proximité d’une source 
de chaleur comme une 
plaque de cuisson ou un 
four. N’exposez jamais 
l’appareil à une chaleur 
importante, comme un 
radiateur, un feu ou les 
rayons du soleil. Éteignez 
un appareil en feu uni-
quement avec une cou-
verture anti-feu.

	● L’appareil doit toujours 
être débranché avant de 
le démonter ou de l’as-
sembler.

	● N’introduisez pas vos 
doigts ou des objets dans 
les orifices de l’appareil 
et ne les recouvrez jamais.

	● Tous les orifices de l’ap-
pareil doivent toujours 
être dégagés et ne doi-
vent pas être recouverts.

Directives de sécurité

Veuillez lire attentivement 
ce mode d’emploi avant la 
mise en service de l’appareil. 
Conservez le mode d’emploi 
en lieu sûr pour pouvoir le 
relire ultérieurement. Si vous 
transmettez l’appareil à une 
autre personne, pensez à lui 
remettre également le mode 
d’emploi.
	● Si cet appareil est dé-

tourné de sa fonction 
première, mal utilisé ou 
n’est pas réparé dans 
les règles de l’art, le fa-
bricant ne peut pas être 
tenu pour responsable en 
cas d’endommagement. 
Dans ce cas la garantie 
est annulée.

	● Cet appareil ne peut 
pas être utilisé par des 
personnes (y compris les 
enfants de plus de 8 ans) 
aux capacités corporelles, 
sensorielles ou mentales 
réduites et par des per-
sonnes ne disposant pas 
de l’expérience nécessaire 
ou des connaissances né-
cessaires pour une bonne 
utilisation, sauf si une 
personne responsable de 
leur sécurité les surveille 
ou les instruit sur le bon 

fonctionnement et leur 
indique les dangers pos-
sibles.

	● Les enfants doivent être 
surveillés pour garantir 
qu’ils ne jouent pas avec 
l’appareil. Cet appareil 
ne peut pas être utilisé 
par des enfants de moins 
de 8 ans.

	● Les enfants ne doivent 
pas jouer avec les rubans 
adhésifs et les matériaux 
d’emballage de l’appa-
reil. Danger de mort en 
cas d’étouffement.

	● Rangez toujours l’appa-
reil avec le câble enroulé 
hors portée des enfants.

	● L’appareil est seulement 
conçu pour une utilisa-
tion à usage domestique 
et seulement pour une 
utilisation à l’intérieur. 
N’exposez pas l’appareil 
à la pluie ou à l’humi-
dité et ne l’utilisez pas 
à l’extérieur ou sur des 
sols mouillés. Ne bran-
chez l’appareil à une 
prise secteur que s’il se 
trouve dans une pièce. 
Un non-respect de cette 
consigne entraîne l’annu-
lation de la garantie.

Directives de sécurité
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de tourbillonner avec un 
risque de blessures ou de 
dommages matériels.

	● Ne débranchez jamais 
l’appareil pour l’éteindre. 
Risque d’endomma-
gement de l’appareil. 
Éteignez toujours l’appa-
reil avec l’interrupteur 
MARCHE/ARRET.

	● Évitez de faire rouler l’as-
pirateur trop souvent sur 
le câble, ne le coincez pas 
(p.ex. dans une porte) et 
ne le faites pas passer le 
long de rebords. Ne pliez 
pas le câble et ne le tirez 
pas sur des rebords tran-
chants. Risque d’électro-
cution si le câble se casse!

	● Ne tirez jamais l’appareil 
par le câble pour le dé-
placer.

	● N’utilisez pas de rallonge 
électrique avec cet ap-
pareil.

	● Ne mettez pas le cor-
don en contact avec une 
source de chaleur (p.ex. 
une plaque de cuisson).

	● Branchez l’appareil à une 
prise facile d’accès pour 
pouvoir le débrancher en 
cas d’urgence.

	● Vérifiez régulièrement le 
bon état du cordon. En 
cas d’endommagement, 
demandez à un profes-
sionnel de remplacer le 
cordon ou l’enrouleur 
(risque de choc élec-
trique!).

	● Vérifiez que l’appareil 
est correctement monté 
avant de le brancher 
dans une prise secteur. 

	● L’appareil est exclusi-
vement conçu pour un 
usage domestique et non 
pas pour un usage com-
mercial. Utilisez l’appareil 
exclusivement confor-
mément aux consignes 
indiquées dans ce mode 
d’emploi. Toute utilisation 
non-conforme de l’appa-
reil est strictement inter-
dite en raison des dangers 
qui peuvent en découler. 
En cas d’utilisation non 
conforme ou de mauvaise 
utilisation les dommages 
pouvant en résulter ne 
sont pas couverts par la 
garantie.

	● Si l’appareil est utilisé 
à un usage commercial, 
tout droit à la garantie 
est annulé.

sion nominale indiquée 
sur la plaque signalétique 
correspond à la tension 
nominale du réseau élec-
trique.

	● Tenez toujours le cordon  
au niveau de la prise 
pour brancher ou dé-
brancher l’appareil.  
Jamais au niveau du cor-
don lui-même!

	● N’utilisez pas l’appareil 
avec une minuterie ex-
terne ou à l’aide des sys-
tèmes télécommandés.

	● Placez le cordon de ma-
nière qu’il ne puisse pas 
être coincé ou endomma-
gé par des objets pointus 
ou tranchants. 

	● Utilisez l’enrouleur au-
tomatique du câble 
pour éviter au câble de 
se tordre. Débranchez 
toujours l’appareil de la 
prise secteur avant d’ap-
puyer sur la touche pour 
l’enroulement du câble. 
Guidez le câble légère-
ment avec votre main 
lors de l’enroulement au-
tomatique pour qu’il ne 
s’enroule pas trop vite. 
Sinon, la prise risquerait 

	● Tenez vos cheveux, vête-
ments, doigts ou autres 
parties corporelles à 
l’écart des orifices de 
l’appareil et des parties 
en mouvement.

	● N’utilisez pas l’aspirateur 
s’il est bouché à un en-
droit ou un autre, car le 
flux d’air restreint peut 
entraîner un déclenche-
ment de la protection 
automatique contre la 
surchauffe.

	● Si l’appareil devait être 
bouché, éteignez-le, dé-
branchez-le et vérifiez si 
les orifices de l’appareil, 
les filtres, le tube télesco-
pique ou le flexible sont 
bouchés. Dans ce cas, re-
tirez ce qui bloque, laissez 
l’appareil débranché pen-
dant 10 minutes pour qu’il 
puisse refroidir avant de 
le remettre en marche.

	● Soyez particulièrement 
vigilant lorsque vous 
utilisez l’appareil en pré-
sence d’enfants ou d’ani-
maux domestiques. 

	● Avant de brancher l’ap-
pareil dans une prise sec-
teur, vérifiez que la ten-

Directives de sécuritéDirectives de sécurité
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Directives de sécuritéDirectives de sécurité

Risque d’incendie  
ou d’endommagement
	● N’aspirez jamais les ma-

tériaux suivants:
 – Des gaz ou des ma-
tières facilement in-
flammables ou explo-
sives, qui pourraient 
entraîner une explosion 
de l’appareil.

 – Des cendres, cigarettes 
ou charbon ardents qui 
pourraient entraîner 
un feu dans l’appareil.

 – Des bris de verre ou 
autres objets pointus 
ou tranchants.

 – De la poussière de 
roche, du plâtre, du 
ciment ou autre pous-
sière fine.

 – De la mousse, de l’eau, 
des produits chimiques 
ou autres liquides.

 – Avant de passer l’aspi-
rateur, retirez les plus 
gros morceaux qui ris-
queraient de boucher 
ou d’endommager l’ap-
pareil.

Consignes de sécurité spé-
ciales pour cet appareil
	● N’ouvrez aucune partie 

de l’appareil, à l’excep-
tion du couvercle du bac 
à poussière et des caches 
des filtres et n’introdui-
sez aucun objet dans les 
orifices de l’appareil.  
À l’intérieur de l’appareil 
se trouvent des tensions 
électriques dangereuses. 
Risque de choc élec-
trique.

	● Ne placez rien sur l’ap-
pareil. Cela vaut lorsque 
l’appareil est en marche 
mais également lorsqu’il 
est rangé.

	● Soyez particulièrement 
prudent lorsque vous 
passez l’aspirateur sur 
des marches ou dans un 
escalier.

	● Tenez toujours l’appareil 
hors portée des enfants 
lorsqu’il est en marche ou 
rangé.

	● Ne vous éloignez jamais 
de l’appareil lorsqu’il est 
branché et en marche.

son représentant ou une 
personne adéquatement 
qualifiée afin d’éviter 
tout risque.

	● Étant donné la diversi-
té des revêtements des 
meubles, il ne peut pas 
être exclu que l’appareil 
laisse des traces en cas 
de contact. Le fabricant 
ne peut pas être tenu 
pour responsable pour les 
dommages ou taches sur 
meubles.

	● Veuillez impérativement 
respecter les consignes 
de sécurité spéciales 
ci-dessous!

	● Betty Bossi décline toute 
responsabilité en cas 
de dommages résultant 
d’un non-respect des 
consignes indiquées dans 
ce mode d’emploi.

	● Évitez de faire tomber 
l’appareil et de l’exposer 
à des chocs violents.

	● Utilisez exclusivement 
les accessoires fournis ou 
recommandés pour cet 
appareil par Betty Bossi. 
N’utilisez pas d’autres 
accessoires pour des rai-
sons de sécurité.

	● N’utilisez jamais l’appa-
reil sans sac à poussière 
et sans les filtres moteur 
et HEPA. Pour des raisons 
de sécurité, utilisez ex-
clusivement des acces-
soires d’origine.

	● N’utilisez pas l’appareil si 
le châssis de l’appareil, le 
cordon ou un accessoire 
est endommagé ou après 
l’apparition d’un défaut.

	● N’essayez jamais de ré-
parer vous-même l’appa-
reil. Ne démontez jamais 
vous-même l’appareil et 
ne le réparez pas. Risque 
d’électrocution! En cas 
de panne, prenez contact 
avec un professionnel 
qualifié ou avec le ser-
vice client de Betty Bossi. 
Si le cordon est endom-
magé, il doit être rem-
placé par le fabricant, 
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1 Poignée
2 Languette pour refermer le 

couvercle du bac à poussière

3 Couvercle du bac à poussière

4 Raccord pour le flexible 
d’aspiration

5 Fond de l’appareil

6 Touche PUSH pour ouvrir le 
compartiment de rangement 
des buses

7 Couvercle du compartiment 
de rangement des buses (sous 
lequel se trouve la buse pour 
joints et la buse pour canapés)

8 Grille de sortie d’air (avec le 
filtre HEPA situé en-dessous)

9 Touche MARCHE/ARRET

10 Touches pour la puissance 
d’aspiration (+ et -)

11 Touche pour l’enrouleur auto-
matique du câble

12 Flexible d’aspiration

13 Soupape d’air secondaire

14 Tube d’aspiration télescopique

15 Buse pour sol

16 Buse pour joints

17 Buse pour canapés

Description de l’appareil

Avant la mise en service

1. Déballez l’appareil et vérifiez 
que le contenu est complet et 
en bon état. 
En cas de dommages causés 
pendant le transport ou d’une 
livraison incomplète, veuillez 
prendre contact avec le service 
client de Betty Bossi.

2. Retirez tous les matériaux 
d’emballage et les plastiques. 
Veuillez ne pas retirer les éven-
tuels autocollants de sécurité.

1

2
5

3

4

6

8

11

13

9

7

15

16 17

14 12 10

Sacs à poussiere: Des sacs à 
poussière adaptés sont en vente 
chez Coop: Coop Qualité & Prix, 
sacs à poussière en microfibres 
sa+26 ou sa+10.

Les niveaux d’aspiration

Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3 Niveau 4 Niveau 5

Rideaux,  
textiles

 Canapés, 
coussins

Tapis à poils 
longs 

Tapis à poils 
ras

Sols durs
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étroits comme des radiateurs, 
des joints, des niches, des 
fentes.

 – La buse pour canapé est idéale 
pour aspirer des meubles rem-
bourrés, des tissus et des ri-
deaux.

Conseil: Vous pouvez ranger les 
deux buses dans le compartiment 
prévu à cet effet pour économiser 
de la place et les avoir toujours à 
portée de main.

Mise en service

Une électrocution peut 
être mortelle! Veuillez 
respecter les consignes 
de sécurité!

Avant de mettre l’appareil en 
marche, vérifiez toujours qu’un 
sac à poussière se trouve dans 
l’appareil et est correctement fixé 
sur le support. Le couvercle du 
bac à poussière doit être fermé et 
enclenché. Les deux filtres doivent 
également être mis en place.

3. Réglage de la buse pour 
sol: Rétracter ou faire res-
sortir la brosse

 – En appuyant sur la pédale vous 
pouvez rétracter ou faire res-
sortir la brosse.

Pour aspirer des tapis et des sols 
souples, nous vous conseillons de 
rétracter la brosse.

Pour aspirer des sols lisses, nous 
vous conseillons de faire ressortir 
la brosse.

4. Utilisation de la buse pour 
joints ou buse pour canapé

Les deux buses se trouvent dans le 
compartiment prévu à cet effet, 
dont le couvercle peut être ouvert 
en appuyant sur la touche PUSH (6).

 – La buse pour joints est idéale 
pour nettoyer des endroits dif-
ficiles d’accès ou des espaces 

Montage de l’aspirateur / Mise en serviceMontage de l’aspirateur

	● Placez l’aspirateur à plat sur le 
sol. Ne le branchez pas encore 
dans une prise secteur. 

1. Montage du flexible 
d’aspiration

 – Insérez la tête de raccord du 
flexible dans le raccord pour le 
flexible d’aspiration (4) jusqu’à 
ce qu’il s’enclenche de manière 
audible.

 – Pour retirer à nouveau le 
flexible, débranchez tout 
d’abord l’appareil. Appuyez 
alors sur les deux points de dé-
verrouillage situés sur la tête de 
raccord et tirez simultanément 
sur la tête de raccord.

2. Montage du tube télesco-
pique et de la buse pour sol

 – Insérez la poignée du flexible 
dans le tube télescopique. La 
longueur du tube télescopique 
peut être réglée au niveau de 
la connexion avec le tube infé-
rieur en fonction de votre taille. 
Poussez pour cela la touche 
située sur le raccord en direc-
tion de la flèche pour détacher 
le raccord et tirez sur le tube 
inférieur jusqu’à la longueur 
souhaitée. 

 – Lorsque la longueur souhaitée 
est réglée, relâchez la touche et 
le tube inférieur s’enclenche.

 – Insérez ensuite l’extrémité in-
férieure du tube télescopique 
dans la buse pour sol pour 
qu’elle s’enclenche.
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Mise en service

5. Dépliez le nouveau sac à pous-
sière et mettez-le en place avec 
précaution dans le support. La 
partie en papier du sac est pour 
cela insérée vers le bas lente-
ment le long du support jusqu’à 
ce qu’elle s’enclenche.

6. Refermez alors à nouveau le 
couvercle du bac à poussière 
et prenez soin que l’orifice du 
sac à poussière soit bien placé 
au-dessus de l’orifice du flexible 
du couvercle. Le couvercle doit 
s’enclencher de manière au-
dible. Si le sac à poussière n’est 
pas correctement mis en place, 
le couvercle ne peut pas être 
fermé.

Support pour le sac à poussière

Nettoyage et remplacement 
des filtres
	● Votre aspirateur dispose de deux 

filtres qui doivent être réguliè-
rement nettoyés et remplacés. 
En règle générale, cela doit 
être effectué deux fois par an, 
ou plus souvent si vous utilisez 
souvent l’aspirateur ou si les 
surfaces que vous aspirez sont 
très poussiéreuses. Vous ne de-
vez jamais mettre l’aspirateur 

Attention:

Même si l’aspirateur n’a pas été 
éteint et débranché, il n’aspire 
plus lorsqu’il est refroidi.

Remplacement du sac à 
poussière
	● Pour garantir la puissance 

maximale d’aspiration de votre 
appareil, vous devez remplacer 
régulièrement le sac à pous-
sière, au plus tard lorsque le 
voyant correspondant s’allume. 
Ce voyant indique que le sac à 
poussière est plein. Vous devez 
également prendre soin que le 
filtre de protection du moteur et 
le filtre HEPA soient propres et 
en bon état de fonctionnement.

	● L’appareil ne peut être mis en 
marche que si un sac à pous-
sière est mis en place. Si vous 
n’avez pas mis le sac à poussière 
dans l’appareil ou l’avez mal 
fixé, le couvercle du bac à pous-
sière ne peut pas être fermé 
correctement.

1. Vérifiez que l’appareil est éteint 
et débranché.

2. Retirez tout d’abord le flexible 
de l’aspirateur, appuyez pour 
cela sur les deux points de dé-
verrouillage qui se trouvent sur 
la tête de raccordement et tirez 
simultanément sur la tête de 
raccordement pour le détacher 
de l’appareil.

3. Relevez le couvercle du bac à 
poussière en appuyant sur la 
languette de déverrouillage.

4. Retirez le sac à poussière plein 
de son support et jetez-le.

Mise en service

Remarque:

Pour des raisons de sécurité, le 
couvercle ne peut pas être fermé 
s’il n’y a pas de sac à poussière à 
l’intérieur.

Nous recommandons d’utiliser 
les sacs à poussière Coop Qualité 
& Prix sacs à poussière en micro-
fibres sa+26 et sa+10 (en vente 
chez Coop).

1. Choisissez la buse appropriée et 
mettez-la en place sur l’aspira-
teur.

2. Déroulez lentement le câble 
de l’enrouleur en le tenant au 
niveau de la prise. Déroulez de 
préférence le câble jusqu’au 
marquage jaune, jamais au-de-
là du marquage rouge qui se 
trouve sur le câble.

3. Branchez l’aspirateur dans une 
prise secteur.

4. Appuyez sur la touche MARCHE/
ARRET pour mettre l’appareil 
en marche.

5. Les deux touches (10) per-
mettent de régler la puissance 
d’aspiration selon où vous vou-
lez passer l’aspirateur: 

  Niveau 1: Rideaux, textiles

  Niveau 2: Canapés, coussins

  Niveau 3: Tapis à poils longs

  Niveau 4: Tapis à poils ras

  Niveau 5: Sols durs

6. Si vous voulez interrompre mo-
mentanément l’aspiration, vous 
pouvez accrocher la buse pour 
sol sur le support situé sur l’ar-
rière de l’appareil.

En fin d’utilisation
	● Lorsque vous avez fini de passer 

l’aspirateur, éteignez l’appareil 
avec la touche MARCHE/ARRET. 
Débranchez-le ensuite de la 
prise secteur.

	● Le câble doit être enroulé après 
chaque utilisation. Tenez-le 
pour cela au niveau de la prise 
et appuyez avec l’autre main 
sur la touche (11) pour l’enrou-
lement du câble. Si vous tenez 
la prise et menez légèrement le 
câble, vous éviterez que le câble 
ne s’emmêle ou que la prise 
tourbillonne et endommage 
quelque chose.

Protection contre la 
surchauffe
Le moteur de votre aspirateur est 
équipé d’une protection contre la 
surchauffe. Si l’aspiration ou la 
sortie d’air est bloquée, cela aug-
mente la température du moteur. 
Afin que cela n’endommage pas le 
moteur, il s’éteint automatique-
ment. Dans ce cas, éteignez votre 
appareil en appuyant sur la touche 
MARCHE/ARRET et débranchez-le. 
Laissez l’appareil refroidir pen-
dant au moins 10 minutes. Vérifiez 
si de la poussière ou des cheveux 
se sont accumulés au niveau de 
l’aspiration ou de la sortie d’air et 
vérifiez également si les filtres ne 
sont pas trop poussiéreux. Le tube 
télescopique est éventuellement 
également bouché. Retirez ce qui 
bloque puis remettez l’appareil en 
marche après qu’il soit refroidi.

3332
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Mise en service

7. Insérez le nouveau filtre HEPA 
dans l’appareil en le glissant 
horizontalement pour que la 
languette s’enclenche de ma-
nière audible.

8. Remettez le sac à poussière en 
place et refermez le couvercle 
du bac à poussière.

4. Retirez le sac à poussière de son 
support.

5. Lorsque le couvercle du bac à 
poussière est relevé, vous pou-
vez voir le filtre HEPA (B). Dé-
verrouillez la languette et tirez 
sur le filtre HEPA.

6. Retirez le filtre HEPA usagé et 
remplacez-le par un nouveau.

Remarque:

Le filtre HEPA peut également 
être lavé sous de l’eau courante 
et séché pendant au moins 48 
heures à l’air libre. Nous vous re-
commandons toutefois de rem-
placer le filtre HEPA au moins 
une fois par an.

Nettoyage
Avant de nettoyer l’appareil, 
prenez toujours soin qu’il soit dé-
branché. Nettoyez le châssis et les 
accessoires simplement avec un 
chiffon légèrement humide.

N’utilisez jamais d’éponges-grat-
toir, de laines d’acier, de déter-
gents agressifs ou d’alcool / acé-
tone pour le nettoyage!

Ne plongez jamais l’aspirateur 
dans de l’eau et ne le tenez ja-
mais sous de l’eau courante!

Rangement
Avant de ranger l’appareil, prenez 
soin que le câble soit entièrement 
enroulé dans l’enrouleur. Vous 
pouvez accrocher la buse pour 
sol sur l’appareil et les deux buses 
supplémentaires dans le compar-
timent prévu à cet effet.

Rangez l’appareil dans une pièce 
sèche et non poussiéreuse, hors 
portée des enfants.

Nettoyage et rangement

en marche sans ces deux filtres, 
afin de ne pas entraver la puis-
sance d’aspiration et de ne pas 
endommager le moteur.

A Filtre de protection du moteur (A) 

1. Vérifiez que l’appareil est éteint 
et débranché.

2. Retirez tout d’abord le flexible 
de l’aspirateur, appuyez pour 
cela sur les deux points de dé-
verrouillage qui se trouvent sur 
la tête de raccordement et tirez 
simultanément sur la tête de 
raccordement pour le détacher 
de l’appareil.

3. Relevez le couvercle du bac à 
poussière en appuyant sur la 
languette de déverrouillage.

4. Retirez le sac à poussière de son 
support.

5. Appuyez alors sur le rebord 
supérieur du support du filtre 
pour l’enfoncer légèrement afin 
qu’il se détache du verrouillage.

6. Retirez le filtre (A) qui se trouve 
derrière le support du filtre.

7. Remplacez le filtre par un nou-
veau ou lavez-le dans de l’eau 
tiède et laissez-le sécher à l’air 
libre. Remettez ensuite le filtre 
sec en place.

Attention:

Lavez le filtre exclusivement à 
la main, ne le mettez pas dans 
une machine à laver ou dans 
un sèche-linge. Laissez le filtre 
sécher à l’air libre pendant au 
moins 48 heures. N’utilisez pas 
un sèche-cheveux pour sécher 
le filtre. Ne remettez le filtre en 
place que lorsqu’il est parfaite-
ment sec.

A

B

8. Remettez le filtre en place 
dans le support puis remettez 
le support du filtre en place. 
Appuyez bien dessus pour qu’il 
s’enclenche.

9. Remettez le sac à poussière en 
place et refermez le couvercle 
du bac à poussière.

B Filtre HEPA (B)

Le filtre HEPA situé sur la sortie d’air 
filtre les particules de poussière très 
fines de l’air qui est aspiré avant 
qu’il ne soit rejeté dans la pièce à 
travers l’orifice de sortie d’air.

1. Vérifiez que l’appareil est éteint 
et débranché.

2. Le filtre HEPA se trouve sous 
la grille de sortie d’air (7). Vous 
accédez toutefois au filtre éga-
lement par le bac à poussière.

3. Relevez le couvercle du bac à 
poussière en appuyant sur la 
languette de déverrouillage.

Mise en service
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Service

Service client
	● En cas de pannes ou si vous 

avez besoin d’un conseil sur 
l’utilisation de l’appareil, 
veuillez prendre contact avec 
le personnel qualifié du service 
client de Betty Bossi: 
Tél.: +41 (0) 44 209 19 29 
Mail: info@bettybossi.ch

Garantie
	● Betty Bossi vous offre une 

garantie valable de 2 ans pour 
l’appareil à compter de la date 
d’achat de l’appareil.

	● Vous trouverez les conditions 
de garantie dans le contrat de 
vente.

Mise au rebut

Dans l’intérêt de l’environ-
nement, tous les appareils 
électriques en fin de vie

doivent être mis au rebut de ma-
nière appropriée. Les appareils 
usagés doivent être mis hors 
service en sectionnant le cordon 
électrique et ne doivent pas être 

jetés avec les ordures ménagères. 
Rapportez votre appareil au 
centre de tri sélectif le plus proche 
ou à votre point de vente pour que 
les matériaux recyclables puissent 
être réutilisés et votre appareil 
puisse être mis au rebut en respec-
tant l’environnement.

Panne Cause possible Solution possible

L’appareil ne 
peut pas être 
mis en marche 
avec la touche 
MARCHE/ARRET.

L’appareil n’est pas 
alimenté en électri-
cité.

Est-ce que la prise secteur 
fonctionne ? 

Est-ce que l’appareil est 
branché ?

La puissance 
d’aspiration est 
faible.

Un objet bloque le 
tube d’aspiration. 

Le couvercle du bac 
à poussière n’est pas 
correctement fermé. 
 

Le sac à poussière 
est plein. 

Les filtres sont sales.

Éteignez l’appareil et véri-
fiez la buse, le tube d’aspi-
ration et le flexible.

Vérifiez si le sac à poussière 
et son support sont bien 
mis en place. Le couvercle 
ne peut être correctement 
fermé que si c’est le cas.

Remplacez le sac à pous-
sière comme indiqué page 
33.

Nettoyez ou remplacez 
les filtres comme indiqué 
pages 33 et 34.

Des bruits in-
habituels sont 
audibles pendant 
l’utilisation.

Un objet bloque le 
tube d’aspiration.

Éteignez l’appareil et véri-
fiez la buse, le tube d’aspi-
ration et le flexible.

L’appareil 
s’éteint de lui-
même.

La protection contre 
la surchauffe s’est 
déclenchée.

Procédez comme indiqué 
page 32. Éteignez toujours 
l’appareil et laissez-le re-
froidir.

Si vous avez besoin de pièces de rechange, veuillez contacter le service 
client de Betty Bossi.

Dépannage 
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Données techniques

Déclaration du produit Aspirateur avec sac

No. d’article 32122

Tension nominale 220–240 V ~ 50/60 Hz

Puissance nominale 700 W

Dimensions (l x l x h) 500 x 295 x 240 mm

Longueur du câble 7.0 m

Poids (avec accessoires) 7.5 kg

Certifié CE, S+

Conforme aux normes EU 
européennes

oui

Durée de la garantie 2 ans

Modifications techniques réservées.

version 10/2023
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